
IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
WICHTIG, FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN
IMPORTANT, À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE FUTURE : À LIRE ATTENTIVEMENT

IMPORTANTE, CONSERVAR PARA FUTURAS REFERENCIAS: LEER CON DETENIMIENTO

IMPORTANTE, CONSERVARE PER FUTURO RIFERIMENTO: LEGGERE ATTENTAMENTE
BELANGRIJK, BEWAAR VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE: ZORGVULDIG LEZEN!

WAŻNE, ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ: PRZECZYTAJ UWAŻNIE
VIKTIGT, BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS: LÄS NOGGRANT

CSAUCR

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
CACOON SAUCER

MONTAGEANLEITUNGEN
CACOON UNTERTASSE

INSTRUKCJE SKŁADANIA
CACOON SCACOONEK

MONTAGE INSTRUCTIES
CACOON SCHOTEL

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
PIATTINO CACOON

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
PLATILLO CACOON

INSTRUCTIONS DE MONTAGE
SOUCOUPE CACOON

MONTERINGSANVISNINGAR
 CACOON TEFAT
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1 × A

4 × B

2 × C

2 × D

2 × E

4 × F

4 × G

1 × H

Ensure all parts are accounted for before proceeding with assembly.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile berücksichtigt sind, bevor Sie mit der Montage fortfahren.

Assurez-vous d’avoir toutes les pièces répertoriées avant l’assemblage
Asegúrese de tener en cuenta todas las piezas antes de proceder con el montaje.

Assicurarsi che tutte le parti siano prese in considerazione prima di procedere con l’assemblaggio.
Zorg ervoor dat alle onderdelen kloppen voordat u verder gaat met de montage.

Przed przystąpieniem do montażu upewnij się, że wszystkie części zostały uwzględnione.
Se till att alla delar tas med innan du fortsätter med monteringen.
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Het Vivere-Teame
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Il Team di Vivere
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El Equipo Vivere

Cacoon Capacity: 150kg/330lbs
Warnings:
Check the product to ensure it is in good condition.
Always keep clear of any pinch points during assembly and folding.
Never stand on the Cacoon. Never exceed load limit.

Care Instructions:
Wash cover fabric at a maximum of 30°C/86°F with natural detergent. 
Or wipe with warm, soapy water and wash off with clean water.
Do not bleach. Do not tumble dry. Do not iron.
Please be advised: Mold is not a warranty issue but a climate issue.
To prevent airborne mildew, mold, and bacteria use an anti-mold and bacteria treatment which allows mold to be washed 
off and is safe and non-toxic. If mold has been allowed to take hold, it is possible to clean the unwashed fabric but staining 
may occur. 
We recommend you wash the Cacoon and, when possible, take it in when not in use.
Fading/UV bleaching is not covered under warranty.

Cacoon Kapazität: 150 kg/330 lbs
Warnhinweise:
Überprüfen Sie das Produkt, um sicherzustellen, dass es sich in gutem Zustand befindet.
Halten Sie während der Montage und des Zusammenklappens immer Abstand von möglichen Klemmpunkten.
Stehen Sie niemals auf dem Cacoon. Überschreiten Sie niemals die Tragfähigkeitsgrenze.

Pflegeanweisungen:
Waschen Sie den Bezugstoff bei maximal 30°C/86°F mit einem natürlichen Reinigungsmittel.
Oder wischen Sie mit warmem, seifenhaltigem Wasser ab und spülen Sie mit sauberem Wasser ab.
Bleichen Sie nicht. Nicht im Trockner trocknen. Nicht bügeln.
Bitte beachten Sie: Schimmelbildung ist kein Garantiefall, sondern ein Klimaproblem.
Um Luftschimmel, Schimmel und Bakterien vorzubeugen, verwenden Sie eine Behandlung gegen Schimmel und Bakterien, 
die es ermöglicht, Schimmel abzuwaschen und sicher und ungiftig ist. Wenn sich Schimmel festgesetzt hat, ist es möglich, 
den ungewaschenen Stoff zu reinigen, jedoch können Flecken auftreten.
Wir empfehlen Ihnen, den Cacoon zu waschen und ihn, wenn möglich, bei Nichtgebrauch einzunehmen.
Verblassen/UV-Bleichung fällt nicht unter die Garantie.

Cacoon Capacité : 150 kg/330 lb
Avertissements :
Vérifiez le produit pour vous assurer qu’il est en bon état.
Gardez toujours vos mains éloignées des points de pincement lors de l’assemblage et du pliage.
Ne jamais se tenir debout sur le Cacoon. Ne jamais dépasser la limite de charge.

Instructions d’entretien :
Lavez le tissu de la housse à une température maximale de 30°C/86°F avec un détergent naturel.
Ou essuyez avec de l’eau tiède et savonneuse et rincez à l’eau propre.
Ne pas utiliser d’eau de Javel. Ne pas sécher au sèche-linge. Ne pas repasser.
Veuillez noter : La moisissure n’est pas un problème de garantie mais un problème climatique.
Pour prévenir la moisissure, le mildiou et les bactéries en suspension dans l’air, utilisez un traitement anti-moisissure et 
antibactérien qui permet de laver la moisissure et qui est sûr et non toxique. Si la moisissure s’est installée, il est possible de 
nettoyer le tissu non lavé, mais des taches peuvent apparaître.
Nous vous recommandons de laver le Cacoon et, si possible, de le ranger lorsqu’il n’est pas utilisé.
La décoloration/le blanchiment UV ne sont pas couverts par la garantie.

Capacidad de Cacoon: 150 kg/330 libras
Advertencias:
Revise el producto para asegurarse de que esté en buen estado.
Siempre mantenga las manos alejadas de cualquier punto de pellizco durante el montaje y el plegado.
Nunca se ponga de pie en el Cacoon. Nunca exceda el límite de carga.

Instrucciones de cuidado:
Lave la tela de la cubierta a un máximo de 30°C/86°F con detergente natural.
O limpie con agua tibia y jabonosa y enjuague con agua limpia.
No use lejía. No secar en secadora. No planchar.
Tenga en cuenta: El moho no es un problema de garantía, sino un problema climático.
Para evitar el moho, el moho y las bacterias en suspensión en el aire, use un tratamiento antimoho y antibacteriano que 
permita lavar el moho y sea seguro y no tóxico. Si el moho se ha permitido arraigar, es posible limpiar la tela no lavada, pero 
pueden aparecer manchas.
Le recomendamos que lave el Cacoon y, cuando sea posible, lo guarde cuando no esté en uso.
La decoloración/el blanqueo UV no están cubiertos por la garantía.

ESPAÑOL

FRANÇAIS

DEUTSCH

ENGLISH
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L'Équipe de Vivere

Capacità del Cacoon: 150 kg/330 lbs
Avvertenze:
Controllare il prodotto per assicurarsi che sia in buone condizioni.
Mantenere sempre le mani lontane dai punti di pizzicamento durante il montaggio e la piegatura.
Non stare mai in piedi sul Cacoon. Non superare mai il limite di carico.

Istruzioni per la cura:
Lavare il tessuto della copertura a una temperatura massima di 30°C/86°F con detergente naturale.
Oppure pulire con acqua calda e saponata e risciacquare con acqua pulita.
Non candeggiare. Non asciugare in asciugatrice. Non stirare.
Si prega di notare: la muffa non è un problema di garanzia, ma un problema climatico.
Per evitare la formazione di muffe, muffe e batteri in sospensione nell’aria, utilizzare un trattamento antimuffa e 
antibatterico che consenta di lavare la muffa ed è sicuro e non tossico. Se la muffa è stata permessa di prendere piede, è 
possibile pulire il tessuto non lavato, ma potrebbero verificarsi macchie.
Si consiglia di lavare il Cacoon e, quando possibile, riporlo quando non è in uso.
Il dissolvimento/l’ingiallimento UV non sono coperti dalla garanzia.

Capaciteit van Cacoon: 150 kg/330 lbs
Waarschuwingen:
Controleer het product om ervoor te zorgen dat het in goede staat is.
Houd altijd uw handen uit de buurt van eventuele knijppunten tijdens het monteren en vouwen.
Ga nooit op de Cacoon staan. Overschrijd nooit de belastingslimiet.

Verzorgingsinstructies:
Was de hoesstof op maximaal 30°C/86°F met natuurlijk wasmiddel.
Of veeg af met warm, zeepachtig water en spoel af met schoon water.
Gebruik geen bleekmiddel. Niet in de droger drogen. Niet strijken.
Let op: Schimmel is geen garantieprobleem, maar een klimaatprobleem.
Om luchtgedragen schimmel, schimmel en bacteriën te voorkomen, gebruik een behandeling tegen schimmel en bacteriën 
die schimmel kan verwijderen en veilig en niet-giftig is. Als schimmel zich heeft kunnen vestigen, is het mogelijk om de 
ongewassen stof schoon te maken, maar er kunnen vlekken ontstaan.
We raden aan om de Cacoon te wassen en, indien mogelijk, binnen te halen wanneer deze niet in gebruik is.
Vervaging/UV-bleking valt niet onder de garantie.

Pojemność Cacoon: 150 kg/330 lbs
Ostrzeżenia:
Sprawdź produkt, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie.
Zawsze trzymaj dłonie z dala od punktów ściskania Cacoonczas montażu i składania.
Nigdy nie stawaj na Cacoon. Nigdy nie przekraczaj limitu obciążenia.

Instrukcje dotyczące pielęgnacji:
Umyj tkaninę pokrywy w maksymalnej temperaturze 30°C/86°F z naturalnym detergentem.
Lub przetrzyj ciepłą, mydlaną wodą i spłucz czystą wodą.
Nie wybielaj. Nie susz w suszarce. Nie prasuj.
Prosimy zauważyć: Pleśń nie jest problemem gwarancyjnym, ale problemem klimatycznym.
Aby zapobiec powietrznej pleśni, grzybom i bakteriom, użyj środka przeciwgrzybicznego i przeciwbakteryjnego, który 
umożliwia usunięcie pleśni i jest bezpieczny i nietoksyczny. Jeśli pleśń mogła się osadzić, możliwe jest wyczyszczenie 
nieumytej tkaniny, ale mogą pojawić się plamy.
Zalecamy pranie Cacoon i, jeśli to możliwe, przechowywanie go wewnątrz, gdy nie jest w użyciu.
Blaknięcie/wybielanie UV nie Cacoonlega gwarancji.

Kapacitet för Cacoon: 150 kg/330 lbs
Varningar:
Kontrollera produkten för att säkerställa att den är i gott skick.
Håll alltid händerna borta från eventuella klämpunkter under montering och vikning.
Stå aldrig på Cacoon. Överskrid aldrig belastningsgränsen.

Skötselanvisningar:
Tvätta överdraget i en maximal temperatur på 30°C/86°F med naturligt tvättmedel.
Eller torka av med varmt, tvåligt vatten och skölj av med rent vatten.
Använd inte blekmedel. Torka inte i torktumlare. Stryk inte.
Observera: Mögel är inte ett garantiproblem utan ett klimatproblem.
För att förhindra luftburen mögel, mögel och bakterier, använd en antimögel- och antibakteriebehandling som gör att 
mögel kan tvättas bort och är säker och icke-toxisk. Om mögel har fått fäste är det möjligt att rengöra den ovaskade tygen, 
men fläckar kan uppstå.
Vi rekommenderar att du tvättar Cacoon och, när det är möjligt, förvarar den inomhus när den inte används.
Förblekning/UV-blekning omfattas inte av garantin.

SVENSKA

POLSKI

NEDERLANDS

ITALIANO



8 9

Das Vivere-Team

The Vivere Team


